IMBALLAGGI PACKING
VERPACKUNG - EMBALLAGE - YMAKOBOYHbIN CMNCOK - 3

FORMATO 60x60 30x60 20x60 10x60 20x20 10x20 10x10 30x30 15x20 2,5x20 1: Pallets non sovra pponibi“ - per la posa delle
igEMAT Composizioni Mosaico, seguire le istruzioni incluse
FORMAT nelle scatole/The Pallets can not be toploaded -
;@%MEP wheAn |ayingAthe Mosaic C?mposition, please follow
DENOMINAZIONE |FONDO |FONDO |FONDO |FONDO |FONDO |FONDO |FONDO | COMPOSIZIONE |ZOCCOLO? | TONDINO? the instructions enclosed in the boxes/Palettes non
DESCRIPTION MOSAICO 36 PZ. superposables - pour la pose des Compositions
BEZEICHNUNG 4,8x4,8 SURETE ! > (S PESERES
DESCRIPTION Mosaiques, suivre les indications incluses dans
%A%CMEHOBAHME les boftes/Paletten sind nicht uebereinander zu
SPESSORE o o o o o o o o stappeln - bei der Verlegung des Mosaiks, die in
ThaE den Kartons beigelegten Verlegungsanweisungen
EPAISSEUR befolgen/MM anneTbl HeNb3s cknagbiBaTh
}TEOFQWHA 0AHY Ha gpyryto. Npu yknagke Mos3aunku
PZIPAC 3 - 5 - " ” - - ” ” Heo6X04MMO CnefoBaTh MHCTPYKUMUM,
PCS/PACK KOTOPYHO Bbl HalgeTe B ynakoske/IFEEFEE -
SCY/PAQUET % FOEEMFER, 58EAPIEREA
LWIT./KOPOBKA
K8
MQ/PAC 1,0800 1,2600 1,0800 1,0800 1,1200 0,7200 0,7200 1,0800 0,4200 0,2800
SQM/PACK
QM/KAR
M2/PAQUET
M?/YTIAKOBKA
FHR/E 2: Bicottura in pasta bianca/Double fired wall
KG/PAC 24,40 28,35 24,30 24,30 25,20 16,20 16,20 20,50 7,58 8,40 ceramic tiles in white body/Carreaux de revétement
KG/PACK S . . ;
KG;KAR en bicuisson de pate blanche/WeiBscherbige
KG/PAQUET Fliesen in Zweimalbrandverfahren/IN nutka
KI/YMAKOBKA N . —
AR/B [BOMHOro 06uUra us 6esoi ruHbl/ B8R
PAC/PAL 40 40 48 40 48 66 6 36 R AR
PACK/PAL
E:g//';it Per comprensibili motivi tecnici i pesi sopra indicati | /A\G | N /A\
KOPOBKA/MANNET possono variare +/- del 4%/The above mentioned
Eép/:il_ 20 vodo s 20 e v - Ty weights may change for technical reasons for
r i . 43, 4 ,84 43, B 47, 47, » - . .
Déco d’Antan sable-noir . . SQM/PAL +/- 4%/Pour des motifs techniques les poids au- Déco d’Antan noir-blanc, Serie S|
20x20 - Fleur, Tressage, Etoile, Filet, SréiﬁL dessus mentionnes peuvent changer de +/- 4%/ 20x60, 10x60 — Filet, Tressage, Fleur, Etoile,
E.Ol\)/([;)(ialq;:essage “La Bellezza é Punica cosa contro cui la forza del tempo si qu’%F;/:gJXETA Die ;)behn ?niegeéenez Gewich/te kénnzn si(/:?] P. Mosaique Filet. T - Etoil “E\ decorazione Uarte, & volontéa di esprimersi.”
- (3 3 p) L) . . aus technischen Griinden um +/- 4% andern/Il'10 10x20, 10x10 — F1let, Iressage, Ileur, LKtoile,
vana... cio che e bello é una gioia per tutte le stagioni, KG/PAL 1010 nes 1200 1005 1240 100 1100 765 4% - § CARMELO BENE
ed un possesso per tutta Peternitis.” oscarwibe KG/PAL MOHATHLIM TEXHUYECKUM MPUYMHAM Bbille P. Mosaique . o ;i . d ve infini . ,
p p * ;g/;:t yKa3aHHan Harpyska Beca MOXeT U3MeHATbCS 20x20 — Filet, Tressage, Fleur, Etoile, ombinazione decorative infinite, caratterizzano Déco
K/MANNETA 0T +4 % [0 — 4%/BATRARE, NEFREREAH P. Mosaique d’Antan, per poter esprimere la propria idea di decoro in
, , . L. ZAFF/PAL I 9 _ : . . . . .
“Beauty is the only thing by which the strength of time is vain... =3, ENAHEE4A%ER 52.75x52.75 — SI Night modo esclusivo, sempre diverso, in ogni ambiente della

what is beautiful is ajoy for all the seasons and a possession for
all the eternity.” o bE

casa.

******W

P . . . » A
CARATTERISTICHE TECNICHE TECHNICAL CHARACTERISTICS Déco dAntan nir-biane, Sere artis decration, i the il 0 expressonself i
s Ce= 20x60/10x60 — Filet, Tressage, Fleur, Etoile, Infinite decorative combinations, characterize Déco d’Antan, to express
CARACTER'ST'QUES TECHN'QUES - TECHNISCHE KENNZEICHEN —TEXHML‘lECKME XAPAKTEPMCTMKM - ?ﬁx}% |$ P. Mosaique the own idea of a decor in an exclusive way, always different, in any
Déco d’Antan sable-noir SPESSORE. MM ToMM 10x20/10x10 — Filet, Tressage, Fleur, Etoile, home environment.
20x20 — Fleur, Tressage, Etoile, Filet, Déco d’Antan noir, sable-noir _,I«— EPAISSEUR P. Mosaique
. . . 5 R .
P. Mosaique 20x20 — Etoile, Tressage, Fleur, Filet, : SN 20x20 — Filet, Tressage, Fleur, Etoile,
GL-UGL |
60x60 — Tressage P. Mosaique sable-noir LS P. Mosaique
'ASSORBIMENTO ACQUA 150105453 CLASSE B1A oa%
H20 WATER ABSORPTION ASTMC 373
06060 ABSORPTION D'EAU (E<=0,5%)
BN | WASSERAUFNAHME
GL-UGL | BOOMOMIOUAEMOCT
TRokiE
RESISTENZA AL GELO ENzoz INGELIVO
FROST RESISTANCE 1S0 1054512 FROSTRESISTENT
ﬁ RESISTANCE AU GEL ASTM C 1026 INGELIF
EEEm | FROSTBESTANDIGKHEI FROSTBESTANDIG
GL.UGL | MOPO30YCTOMYMBOCTH MOPO3OCTOVKAR
[RESES fif =
RESISTENZA ALLA FESSIONE 15010545-4 CONFORME
BENDING STRENGHT COMPLIANT
l RESISTANCE AU POINGONNEMENT NI
EEEE  [STATIQUE GEMASS
AAAA | BIEGEFESTIGKEIT YCTYNUMBbI
GL-UGL CTATUHECKASA HATPY3KA At
NEBE
CARICO DI ROTTURA MEDIO 150105454 CONFORME
BREAKAGE LOAD ASTMC 648 COMPLIANT
ﬁ CHARGE DERUPTUR CONFORME
wa BRUCHLAST GEMASS
GL.UGL | CPE/IHAS PASPYLIAIOUIAS HATPYSKA YCTYNUMBbI
SRERTIE Al
RESISTENZA ABRASIONE EN154 w
ABRASION RESISTANCE 1SO10545-7
RESISTANCE A LABRASION ASTM C1027
| | ABRIEBFESTIGKEIT PEI
6L YCTOMYMBOCTb KUCTVPAHMIO
UEIREE
DUREZZA SUPERFICIALE EN1o1 7
SCRATCH RESISTANCE MOHS
v DURETE SUPERFICIELLE
MW | OBERFACHENHARTE
GL-UGL | TBEPOCTb NOBEPXHOTH
REEE
RESISTENZA ALLA MACCHIA 1SO10545-14 5
- STAIN RESISTANCE
=g n RESISTANCE A LA TACHE
o N FLECKENBESTANDIGKEIT
o GL-UGL | YCTOWYMBOCTb K MATHOOBPASOBAHMIO
-l st
-H. B ot I [ e RESISTENZA AGLI AGENTI CHIMICI 1501054513 GA-GLA GHA
bt LT T CHEMICAL RESISTANCE ASTM C 650 l' ' . "
',:__. - A RESISTANCE CHIMIQUE il
s 0 O i — CHEMISCHE BESTANDIGKEIT
-'q.._""ti:_l - GL-UGL XUMUYECKARCTONKOCTb '
e iy 4 R S S
T RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO DIN 5130 9"
Jl.-r‘:r |: N ANTI-GLISSANT R 1 ?
- - . i RUTSCHHEMMEND COEFFICIENTE D'ATTRITO DRY> 0,40
O [— | COMPOTUB/IEHME CKOSIBXEHMIO BCR TORTUS WET> 0,40
: el b GL-ueL ATRE ASTM C 650 DRY- 0,60 . 4 h
. - agin
Cro28 WET> 0,60
=1 S "
T ey co ¥k,  [ERces Ceramiche dArte §.p.A
- -.E gl! - *Test scivolamento a piede nudo su superficie bagnata (DIN 51097)/Barefoot slip on wet surface P
. \ . Te H -
.ﬂ L B B (DIN 51097)/Glissement & pied sur sol mouillé (DIN 51097)/Rutschhemmung: Anforderungen S T
- i . . Aol Seel . -
- ._' J: = an Bodenbelaegen in nassbelasteten Barfussbereichen O(&D#AION 51097)/ TeCT CKONbXeHUS 2 -_,-,-_-'-.;.-.;-;.-‘ . ." .
] . : s o .. y - o —
60CMKOM No Mokpoit nosepxHocTu (DIN 51097)/FRE &R E T8 M1 DIN(51097C): CLASSE A www.tagina.it Ceramics of Italy  wape N TaGINA
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Déco d'Antan noir. bl RIALALAILALLL: i -t
eco d Antan noir, blanc, Déco d’Antan blanc-gris, WStones anthracite
Baszor'l';‘" 3°th° D‘,’t ir bl 20x60, 10x60 — Fleur, Tressage, Filet, Etoile, -.:_* "'+ "'* & - ""- - L hs A = M » 4 -
10x60 — Fondo Rzayé noir, blanc . . ST ) .\ 7o o . .. . ) ) ) ) . )
60x60 — Fondo Rayé noir Negli spazi pubblici si puo giocare piu liberamente con :@%@ggﬁ%@%@%@% félvigsalg‘,lle ‘bl Tradizione e contemporaneita. Il rivestimento in uno dei suoi g
i i itazioni: x10 — Filet blanc .. . , . .,
30x30 — Comp. Mosaico 36 pz. (schema G) p at.ter n grafici, macr 0 de‘cor L t:‘ftal I‘.".’k e atazw‘m. NRRARAARAAR 61x61 — Fondo WStones anthracite ambienti d’elezione, ma con decori e texture nuovi, sofisticati, Déco d'Ant bl Déco d'Ant bl
60x60 — P. Mosaique noir il risultato sono ambienti unici in cui il decoro diventa arredo. e tattili che dalla cucina possono vestire tutti i locali della casa éco d'Antan noir-blanc eco d Antan noir-blanc
’ . p' i 1 60x60 — Etoile, Fondo Rayé 30x30 — Comp. Mosaico 36 pz. (Schema B)
: P grazie a queste caratteristiche uniche. 10x60 — Fleur
Inside the public spaces it’s possible to play with more freedom with AARRRRRANRIRN HSSaiaasee . = 20x60 — Fondo Rayé
graphic patterns, macro decors, total look and quotations: the result are Tradition and contemporaneit « .. ”
unique environments in which the decor becomes furniture. o D Y- . . La bellez%a salvera il mondo.” reopor osToevskis
S, 2 ~e= The wall tile in one of its election environment, but with new decors Versatilita senza rinunciare ad armonia e bellezza
%ﬁg@g@gj o . and texture, sophisticated, with very fine touch that starting from the nel decoro. Ogni ambiente viene vestito con carattere
RO ﬁ kitchen can cover all the home environments thanks to these unique e originale segno grafico
characteristics.
Déco d’Antan blanc-gris, WStones anthracite
Déco d’Antan noir Déco d’Antan noir, blanc, %?éé: »:;:;:114 % % - 20x60, 10x60 — Fleur, Tressage, Filet, Etoile, Déco d’Antan noir-blanc “Beauty will save the world.” FEODOR DOSTOEVSKIJ
zgng - gti\;[np. Mosalcq 36 pz. noir (schema G) 10x60 — Féondo Pl{\zyé r{oir,3 lzélanc e Gsch . P(.)Mt())sal%l.lle b E:CZ:YAEE:‘ r"lblljlm 60x60 — Etoile, Fondo Rayé Versatility without renouncing to harmony and beauty in the
x60 — I Mosalque noir 0x30 — Comp. Mosaico Z. noir (schema 10x10 — Filet blanc x60 — Etoile blanc i . K
30x3 P P r o 10x60 — Fleur , decor. Each environment is covered with strong character and
N o4 i % . 20x60 — Fondo Rayé . original graphic sign.
20x20 — Fleur, Tressage, Etoile
30x30 — Comp. Mosaico 36 pz. (Schema B)
- I I 2,5x20 — Tondino noir
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